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Preface to Chinese Edition

It gives me great pleasure to know that this book will now be availa-
ble to readers in a Chinese edition. While the book was originally pub-
lished in the UK in 1992, I do believe that many of its theoretical concerns
are still germane to our present period . Naturally readers will need to
make due allowance for all the important technological, cultural and polit-
ical changes that have occurred since the date of its first publication, but
with that proviso, I hope that the arguments here will nonetheless still be
of help in analysing the contemporary relationships of television, its audi-
ences and the cultural settings in which they operate.

Of course, it is not simply the passage of historical time which is at
issue, but also the question of the profound geo— political differences be-
tween the context of the book's first publication in the UK and that of its
present appearance in the Chinese context.

Certainly, I can make no claim at all to expertise in relation to China

itself — of which T have no first—hand experience and about which my



LEILITEEERY | M. BAETHR

knowledge, such as it is, comes mainly from the UK media — though it is
increasingly supplemented by what I learn form the growing numbers of
Chinese postgraduate students who we are happy to be welcoming at Gold-
smiths College, here in London, where I teach.

These days, the UK media are, naturally, awash with speculation a-
bout the sighificance of contemporary developments in China, given the
extraordinary rate of social, economic, political and cultural change which
is evidently talking place there. From my own point of view, the most in-
teresting of this material is that which understands that new, non— West-
ern forms of modernity are now rapidly developing in areas such as East
Asia, which cannot be understood by simply applying a Western template
of knowledge to these new circumstances. Indeed, the best of the docu-
mentary programmes which I have seen about China on UK television star-
ted from the premise that the issue to be explored was not ‘what capitalism
might do to China’ but rather, given its immense scale and the historical
significance of its entry to the global market, ‘what China might do to cap-
italism. I feel that something of the same point must apply to the export
of British media and cultural studies work to China. Rather than imagi-
ning that this work provides some universal template of knowledge which
can readily be applied to the Chinese context, I would hope that scholars
and students there will see this work as simply offering a part of the theo-
retical resources which they will need to adapt for their own purposes, in
developing analyses of their own situation. In that context, the interesting
question will be what China does to media and cultural studies. I look for-
ward to discovering the answer to that question in years to come, as the
relevant scholarship develops, and simply hope that my own book will

contribute to this process in a useful way. For that matter, I shall thank



the translators led by Dr. Anbin Shi and Xinhua Press for their time and

efforts,

David Morley
24th Dec, 2004, London
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RIRZ 2 RN RE—RIBHEA BEREH RN HIER N E TP E
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REX—R, BRARRERESR - “PEHALEER” W4T, HH
Wy, RXFEEEERAESOAR, WRSE-FRRNMEE. BRI
HRFERETREROREE. HUNYHEY, REXHEHRIREREH
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XA EARENZEE.
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RAR, FHBEAAE—BR. ZRGIAFR—FERE— R
P ERRAER] . WBUR B3, XMREA AT ENY, ks
ERFEMEEFESHEN CUREMNZANFSEXE). RENE
HEIZ—X ETETRE. T AR, BEHITERBERDIE S
THSHAEXRMPFNMERZAL: — M RAEX — SRR AR BRI AL B4k
FIBE TR BRI AR EAESHEE: B— I REEEET 20
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